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第七十一届会议 

议程项目 106 

预防犯罪和刑事司法 

大会主席提交的决议草案 

  评估《联合国打击贩运人口行为全球行动计划》大会高级别会议的方

式、形式和安排 

 大会， 

 回顾其 2015 年 12 月 17 日的第 70/179 号决议，其中回顾了 2013 年 5 月 13

日至 15 日在大会第六十七届会议期间举行的评估《联合国打击贩运人口行为全

球行动计划》执行进展的高级别会议，1
 并决定从大会第七十二届会议起，每四

年评估一次《全球行动计划》的执行进展，以便评估在执行相关法律文书等方面

取得的成就、存在的差距和遇到的挑战，因此决定以现有资源范围为限，在大会

第七十二届会议一般性辩论结束后，随即于 2017 年 10 月召开一次大会高级别会

议， 

 又回顾其 2010 年 7 月 30 日第 64/293 号决议，其中通过了《全球行动计划》， 

 还回顾其 2000 年 11 月 15 日第 55/25 号决议，其中通过了《联合国打击跨国

有组织犯罪公约》2
 和《联合国打击跨国有组织犯罪公约关于预防、禁止和惩治

贩运人口特别是妇女和儿童行为的补充议定书》，3
 

 回顾其题为“变革我们的世界：2030 年可持续发展议程”的 2015 年 9 月 25

日第 70/1 号决议， 

__________________ 

 1 第 64/293 号决议。 

 2 联合国，《条约汇编》，第 2225 卷，第 39574 号。 

 3 同上，第 2237 卷，第 39574 号。 
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 1. 决定评估《联合国打击贩运人口行为全球行动计划》1
 大会高级别会议

将于 2017 年 9 月 27 日星期三至 9 月 28 日星期四举行，会议包括：9 月 27 日上

午 10 时至 11 时的开幕全体会议，9 月 27 日上午 11 时至下午 1 时、9 月 28 日上

午 10 时至下午 1 时和下午 3 时至下午 6 时的全体会议，按发言名单结束发言后

举行的闭幕全体会议，以及 9 月 27 日下午还将连续举行的两场互动式小组讨论； 

 2. 又决定： 

 (a) 大会第七十二届会议主席、秘书长、联合国毒品和犯罪问题办公室执行

主任、人权理事会贩运人口特别是贩运妇女和儿童问题特别报告员，以及一位积

极参与打击贩运人口行为知名人士和一位民间社会代表（至少一人应是人口贩运

的幸存者，两者的人选由大会主席确定）将在开幕全体会议上发言； 

 (b) 全体会议将听取会员国和大会所有观察员的发言，将按照大会议事规则

和惯例确定发言名单，发言时限为单个代表团三分钟，代表国家集团的发言五分

钟； 

 3. 还决定由大会第七十一届会议主席经与各区域组协商后，为定于 2017

年 9 月 27 日星期三举行的两场互动式小组讨论各邀请一个会员国担任主持人，

讨论的具体组织安排如下： 

 (a) 第一场互动式小组讨论将于下午 3 时至 4 时 30 分举行，讨论的主题是

“《全球行动计划》与为预防和起诉人口贩运行为建立有效的伙伴关系：成就、

差距和挑战，同时考虑到可持续发展目标的执行”； 

 (b) 第二场互动式小组讨论将于下午 4 时 30 分至 6 时举行，讨论的主题是

“《全球行动计划》与为保护和援助受害者建立有效的伙伴关系，包括为此利用

联合国贩运人口特别是贩运妇女和儿童行为受害者自愿信托基金，同时考虑到可

持续发展目标的执行”； 

 (c) 互动式小组讨论的主持人将在闭幕全体会议上总结讨论情况，然后由大

会第七十二届会议主席致闭幕词； 

 (d) 为了促进互动式和实质性讨论，会员国，观察员，联合国各组织和实体

的代表，国际、区域和次区域组织的代表，以及包括非政府组织、学术机构、私

营部门和媒体在内的民间社会代表将参与每场小组讨论； 

 4. 邀请会员国和大会所有观察员尽可能派最高级别的代表出席； 

 5. 鼓励会员国考虑在本国出席高级别会议的代表团中包括国家人权机构

的成员和执法机构的代表、议员、积极参与打击贩运人口行为的民间社会代表、

人口贩运幸存者和私营部门的代表； 

 6. 邀请联合国系统所有相关实体，特别是打击贩运人口问题机构间协调小

组，包括各方案、基金、专门机构和区域委员会，以及相关的政府间、区域和次

区域组织参加高级别会议； 
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 7. 又邀请拥有经济及社会理事会咨商地位的非政府组织中有意出席的代

表在秘书处登记，以便参加高级别会议； 

 8. 请大会第七十一届会议主席按照透明和公平地域代表性原则，并在妥善

考虑到妇女有效参与的情况下，拟订一份可出席高级别会议和参加互动式小组讨

论的相关非政府组织、民间社会组织、学术机构和私营部门的其他相关代表名单

并提交会员国，供会员国以无异议形式审议； 

 9. 又请大会第七十一届会议主席在筹备高级别会议的过程中，至迟于 2017

年 7 月组织并主持一次多利益攸关方参与的非正式、互动式说明会，为期一天，

由会员国、大会所有观察员、遵守《关于增进和保护人权的国家机构的地位的原

则》(《巴黎原则》)
4
 的国家人权机构、以及具有经济及社会理事会咨商地位的

非政府组织、受邀的民间社会组织、学术机构和私营部门出席，欢迎他们对这一

进程作出贡献，并请大会主席编写一份说明会摘要； 

 10. 还请大会第七十一届会议主席任命两位共同主持人，在第七十一届会议

上为所有会员国举行公开、透明、包容各方的政府间谈判，以期达成一项有关执

行《全球行动计划》的简短精炼的政治宣言，供高级别会议开幕全体会议通过； 

 11. 请大会主席在同会员国协商后，根据各自会议的持续时间最后确定会议

的组织安排，确定将在开幕全体会议上发言的知名人士和民间社会代表以及互动

式小组讨论的主持人，同时考虑到代表的级别和公平地域代表性原则； 

 12. 鼓励会员国、联合国各实体、政府间和非政府组织、私营部门实体以及

其他相关的利益攸关方考虑协助发展中国家的代表(包括发展中国家非政府组织

代表)参加会议，以确保尽可能广泛的参与，并请秘书长为此采取一切必要措施； 

 13. 决定高级别会议议事过程将通过网络直播； 

 14. 鼓励会员国和其他利益攸关方继续向根据《全球行动计划》设立的联合

国贩运人口特别是贩运妇女和儿童行为受害者自愿信托基金提供捐助。 

 

__________________ 

 4 第 48/134 号决议，附件。 


